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Summary

As appears from its 1st paragraph, this inscription is a continuation of No. 63. The
published portion of the 2nd paragraph refers to a shepherd who had received 96
ewes,’ viz., 69 ewes given by Rajarajadéva, and 27 ewes purchased for 9 kasu, in order
to supply ghee for a temple lamp.

Edition

{1 (svasti $rih) [||] Utaiyar ($ri)rajarajad(e)var kututta kalmattilunkututtar kututta
kalm(a)ttilunkacum Akkamunkututtu mutalana kalmattiluntiruvilakkukku Atuttapati
kallil vettina <1 taficavii(rppu)ram(pa)ti gandharvvateruvil Irukkum Itaiya(n) vi [10+]
(U)tai(yar) (§rirajara)jade(var ku)tutta (k)almattil Atutta<2) (A)tu A(ru)patton(pa)tum

This number of ewes was required for each lamp according to No. 63, paragraph 1.


https://dharmalekha.info/texts/INSSIIv02p0i0063
https://dharmalekha.info/texts/INSSIIv02p0i0063

peruntaram (Ut)tarankutaiyan kera(lavi)tivitankanana (vi)llava(mii)ventavelan tannai
Utaiyar $rirajarajadevar kolipporil (O)ttai Attamal Enru katava tiruvilakkukku vait(ta)
kacil kututta kacu On(pati)nal k(acu Onrinukku Atu) mii(nraka) [8+] (tonniirrarinal

3.

Apparatus

<{2> mii(nraka) [8+] » This break may have to be filled up by vanta atu irupattelum aka
atu.

Translation by Hultzsch 1895

1, Hail | Prosperity ! There were engraved on stone (the names of the shepherds) to whom
had been assigned, for (burning) sacred lamps, cattle given by the lord Sri-Rajarajadeva,
cattle given by (other) donors, and cattle which were represented by funds, as kasu and
akkam? had been paid (for their purchase into the temple treasury):—

2. [To] the shepherd .......... who resides in the Gandharva Street within the
limits of Tafijaviir, were assigned sixty-nine ewes out of the cattle which had been
given by the lord Sri-Rajarajadéva; and (to the same shepherd) were given nine kasu
out of the money which had been deposited by the Perundaram?® [Ut]tarang-udaiyan
Kera[la-vildividangan,* alias [Vi]llava-Miuivénda-Velan, for (burning) a sacred lamp,
which he had vowed (to put up) because the lord Sri-Rajarajadéva did not take his
life> in the battle of Kori.® [At the rate of three ewes for each kdsu,’ this comes to
twenty-seven ewes. Altogether, (the sheperd received) ninety-six ewes. From (these)] . . . .
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Digital edition of SII 2.64 by Hultzsch 1895 converted to DHARMA conventions by
Emmanuel Francis.

2According to No. 6, paragraphs 15 and 20, and No. 24, paragraph 3, one akkam is (1/12) kasu.

3See page 141, note 1.

4According to the introduction of the Periyapuranam, Vidividangan was the name of the son of the
mythical Chola king Manu, to whom reference is made on page 154 of this volume.

5This translation of [a]ttai attamal is purely tentative.

®Kari is a name of Uraiyfir, the supposed ancient capital of the Chdlas, near Trichinopoly. The donor
appears to have incurred Rajaraja’s disfavour for having lost the battle, but to have been subsequently
pardoned.

’The same rate is referred in No. 6, paragraphs 18 and 21.
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